This Quick Start Guide already contains minimalist
instructions for different users (Vietnamese, Japanese,
German, Italian, French, and Spanish) We avoid printing
these large manuals in an effort to limit our impact on
the environment.

Scan the code below for a more detailed installation
guide on how to operate your camera.
-- EN -

Hudéng dan bat dau nhanh nay da bao gém cac huéng
dan co ban nhat. Quét méa QR bén trén dé c6 huéng dan
cai dat chi tiét hon vé cach van hanh camera cta ban.
-- VN -

FERFEEEICIE BANGHBLOEHINTVELA,
HMEERESAEZ CEICEBIE, EAROQRI— FERF v
TLTLIEEL,

Diese Schnellstartanleitung enthélt bereits die
grundlegendsten Anweisungen. Fur eine detailliertere
Einrichtung scannen Sie den QR-Code oben, um zu
erfahren, wie Sie Ihre Kamera bedienen.

_____________ DE m-ccemmmmeemm

Scansiona il codice per accedere al manuale dell'utente
italiano piu dettagliato

Ce guide de démarrage rapide contient déja les
instructions les plus élémentaires. Pour une
configuration plus détaillée, scannez le code QR en haut
de page pour apprendre a utiliser votre appareil photo.

_____________ FR mmmmmmmmcmemo

Esta Guia de inicio rapido ya contiene las instrucciones
mas basicas. Para una configuracién mas detallada,
escanea el codigo QR de la parte superior para aprender
a manejar tu cdmara.
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CAMERA SETUP

1. Download the ugoho.me APP and create a new
account.

home Google Play

2. Switch the power button on to wake up the
camera.

3. Press the Reset button for about 5 seconds
until you hear a 'Du’ sound with the red light
flashing.

4. Follow the on-screen instructions to complete
the setup.

Note: Camera setup only support 2.4GHz WiFi

CAMERA INSTALLATION

The camera can be used in a variety of locations
and is available in two mounting options. The
installation process ensures that the camera has
a wide field of view and is not obstructed by
walls, windows or other nearby objects, which
will help avoid the reflection of infrared light,
which can adversely affect night vision.

To mount this indoor camera on a ceiling or on a
wall, follow the steps below:

1. Separate the mounting bracket by swiping
down the base plate. Then, use the plate as a
template to mark points on the ceiling or wall to
assist with the drilling process.

2. Drill holes with a 174 inch drill bit.

3. Align the holes on the mounting plate with
those in the ceiling. Insert the anchors into the
holes (anchors are necessary for walls that are
made out of hard materials such as concrete,
brick, or stucco.) Fix the screws with a
screwdriver to fasten the mounting bracket to
the ceiling or wall.

4. Swipe the mounting bracket onto the plate
until it is secured, then attach the camera to the
bracket by clicking it on.

The1/4" screw universal base is included for your
convenience. For instance, if you have previously
installed other cameras on your ceiling or wall,
you can now reuse the same bracket by simply
attaching our universal base to the old bracket

from the other cameras.
Note:This item does not include 1/4" screw
universal bracket.

Tips:

To remove the Screw Universal Base, you can
use a screw key for assistance. Simply insert the
key into the base then pull it out.

NOTICE

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Warning

Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the
equipment.

FCC Radio Frequency Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general
RF exposure requirements. The device can be
used in fixed/ mobile exposure condition. The
min separation distance is 20cm.

Notice: Shielded cables

All connections to other computing devices must
be made using shielded cables to maintain
compliance with FCC regulations.

CUSTOMER SERVICE

Warranty

Puwell Technology Inc. warrants this product to be
free of defects in materials or workmanship for
one year. This warranty does not include damage
resulting from accidents or misuse. Damage from
unauthorized service or modification of the
product or of any furnished component will void
this warranty in its entirety. This warranty is
expressly in lieu of all other warranties, expressed
or implied, including any warranty, representation,
or condition of merchantability or that the
products are fit for any particular purpose or use,
and specifically in lieu of all special, indirect,
incidental, or consequential damages. To obtain
service/ replacement, please contact
support@ugoho.me . Please allow up to seven (7)
business days for your replacement to be
processed.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception,which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Contact Us

& support@ugoho.me
© @UGOHOME
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Lap dat camera

Chon vi tri 1ap dat

May anh nay phu hop véi cac vi tri khac nhau va
cung cdp hai tuy chon 1ap dat: gid d& cho tudng
ngoai dugc bao gém trong bd hoac gid d& chung
1/4 "cho tudng ngoai hodc tran nha (khéng dugc
bao gém trong bo).

Ngoai ra, hay kiém tra xem trudng nhin cdia may
&nh c6 m& khong va bi che khuat bdi cac vat thé
gan d6, chang han nhu tudng hoic ctra sé. Didu
nay sé tranh phan xa hdng ngoai cé thé anh hudng
tiéu cuc dén tam nhin ban dém.

Thiét Iap hé théng

1. Tai i'ng dung ugoho.me xudng thiét bi ctia ban
trudc va tao tai khoan mai.

2. B4t nit ngudn dé khdi dong may anh.

Tiép theo, nhan va gilr nut Reset (Reset) trong
khoang 5 giay cho dén khi ban nghe thay am
thanh "Du" kém theo dén dé nhap nhay.

4. Bay gid, lam theo cac huéng dan trén man hinh
dé hoan thanh cai dat.

Hay nh& rdng may &nh nay chi hé trg két néi Wi-Fi
2.4GHz. Mang 5 GHz khéng tuong thich.
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KAMERAINSTALLATION

Wahlen Sie einen Ort fiir die Montage

Die Kamera passt sich an verschiedene Positionen
an und bietet zwei Montagemdglichkeiten: mit den
im Kit enthaltenen Halterungen fiir eine
AuBenwand oder mit einer Universalhalterung mit
1/4"-Schraube (nicht im Kit enthalten) fur
AuBenwande oder Decken.

Achten Sie auRerdem darauf, dass die Kamera ein
groBes Sichtfeld hat und nicht durch nahe
gelegene Objekte wie Wénde oder Fenster
verdeckt wird. Dadurch werden Infrarotreflexionen
vermieden, die die Nachtsicht beeintrachtigen
konnten.

EINRICHTEN DES SYSTEMS

1. Laden Sie die ugoho.me APP herunter und
erstellen Sie ein neues Konto.

2. Schalten Sie den Netzschalter ein, um die
Kamera aufzuwecken.

3. Driicken Sie die Reset-Taste etwa 5 Sekunden
lang, bis Sie ein "Du"-Gerausch héren und das rote
Licht blinkt.

4. Folgen Sie den Anweisungen auf dem
Bildschirm, um die Einrichtung abzuschlieRen.

Hinweis: Die Einrichtung der Kamera unterstutzt
nur 2,4-GHz-WiFi (5-GHz-Netzwerk wird nicht
unterstitzt).

INSTALLAZIONE DELLA
TELECAMERA

Scegliere la posizione di installazione.

La telecamera si adatta a diverse posizioni e offre
due opzioni di montaggio: con le staffe incluse nel
kit per una parete esterna, oppure con una staffa
universale con vite da 174" (non inclusa nel kit) per
pareti o soffitti esterni.

Verifica inoltre che la telecamera abbia un ampio
campo visivo e non sia oscurata da oggetti vicini
come muri o finestre. Questo evitera riflessi
infrarossi che potrebbero influire negativamente
sulla visione notturna.

IMPOSTAZIONE DEL SISTEMA

1.Inizia scaricando I'app ugoho.me sul tuo
dispositivo e crea un nuovo account.

2.Per riattivare la tele camera, premi il pulsante di
accensione.

3.Successivamente, tieni premuto il pulsante Reset
per circa 5 secondi finché non sentirai un suono
"Du" accompagnato da una luce rossa che
lampeggia.

4.0ra, segui le istruzioni visualizzate sullo schermo
per completare la configurazione.

Ricorda che la telecamera supporta solo
connessioni Wi-Fi a 2,4 GHz. La rete a 5 GHz non &
compatibile.

INSTALLATION DE LA CAMERA

Choisir un emplacement pour le montage

La caméra s'adapte a différentes positions et offre
deux options de montage : avec les supports inclus
dans le kit pour un mur extérieur, ou avec un
support universel avec vis 1/4" (non inclus dans le
kit) pour les murs extérieurs ou les plafonds.

Vérifiez également que la caméra dispose d'un
large champ de vision et qu'elle n'est pas masquée
par des objets proches tels que des murs ou des
fenétres. Vous éviterez ainsi les reflets infrarouges
qui pourraient nuire a la vision nocturne.

MISE EN PLACE DU SYSTEME

1. Téléchargez I'APP ugoho.me et créez un nouveau
compte.

2. Allumez le bouton d'alimentation pour réveiller
la caméra.

3.Appuyez sur le bouton de réinitialisation pendant
environ 5 secondes jusqu'a ce que vous entendiez
un son 'Du’ et que le voyant rouge clignote.

4.Suivez les instructions a I'écran pour terminer la
configuration.

Remarque : la configuration de la caméra ne prend
en charge que le WiFi 2,4 GHz (le réseau 5 GHz

n'est pas pris en charge).

INSTALACION DE LA CAMARA

Seleccione una ubicacién para el montaje

La cdmara se adapta a distintas posiciones y ofrece
dos opciones de montaje: con los soportes
incluidos en el kit para una pared exterior, 0 con un
soporte universal con tornillo de 1/4" (no incluido
en el kit) para paredes exteriores o techos.

Compruebe también que la cdmara tiene un
campo de visién amplio y que no est4 tapada por
objetos cercanos como paredes o ventanas. Esto
evitara reflejos infrarrojos que podrian afectar
negativamente a la visién nocturna.

CONFIGURACION DEL SISTEMA

1. Descarga la APP ugoho.me y crea una nueva
cuenta.

2. Enciende el botén de encendido para despertar
la cdmara.

3. Pulsa el botén Reset durante unos 5 segundos
hasta que escuches un sonido 'Du’ con la luz roja
parpadeando.

4. 4. Sigue las instrucciones en pantalla para
completar la configuracién.

Nota: La configuracién de la cdmara sélo admite
WiFi de 2,4 GHz (la red de 5 GHz no es compatible).
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